
Conventual Franciscans 
Fr. Mieczysław Wit, OFM Conv. 
Pastor 
 
Phone Numbers 
Parish Office                         815-965-3913 
Parish email:       church@st-stanislaus.org 
Fr. Mieczysław Wit                815-315-2542 
Mrs. Margaret Borowski           815-965-3913 
mborowski@rockforddiocese.org 
Manager/Secretary 
 

Dr. Michael Michalik            815-298-7256 
Chairman of Pastoral Council 
 

Mr. Adam Mazela                 815-988-3412 
Chairman of Finance Council 
 

Miss. Randee Hansen          815-979-2068 
Coordinator of Religious Education 
 

Mrs. Stella Bednarczyk        815-540-8265 
Director of Polish Language School 
 
Mass Schedule 
Sunday Obligation: 
 4:30 pm (Saturday) 
 9:00 am (English) 
 11:00 am (Polish) 
 

Holy Days: 
 5:30 pm (English) - Vigil Mass 
12:00 noon (English) 
 5:30 pm (Polish) 
 

Weekdays:  
7:30 am (Tuesday, Thursday, Friday) 
12:00 pm Wednesday 
5:30 pm Friday (Polish)  
(No AM Mass on Monday & Saturday) 
 

Novena to St. Anthony: 
Tuesday after 7:30 am Mass 
 

Chaplet to Divine Mercy: 
Friday after 7:30 am Mass 

  •   201  BUCKBEE STREET  
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  •   www.st-stanislaus .org 
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December 19, 2021 • Fourth Sunday of  Advent  

W e l c o m e  t o  

Pokój 
 

Czwarta Niedziela Adwentu 



We would like to wish a Happy 
Birthday and all God’s 
blessings to the following 
parishioners celebrating their 
birthdays this week (Sunday, 

December 19 - Sunday, December 26): Sharon Cyborski, 
Viktoria Kucharczyk, Dariusz Warzocha, Anne Hudzinski, 
Ewa Jemiolo, Adam Czernicki, Rita Mrowiec, Dariusz 
Rudawski. 

Seven-day 
Sanctuary Candles

Red Candle on the right side 
of the altar is offered for:
In memory of Glenn Meyers

offered by family

Red Candle on the left side 
of the altar is offered for:
In memory of Lou Copp

offered by family

These candles will burn beginning Sunday, December 
19th. 

Zapraszamy 
wszystkich na 

zabawę 
sylwestrową

Welcome the New Year with us
New Year’s Eve party

Friday, December 31, 2021
7:00 pm - 1:00 am

Tickets: 
Early bird special $25.00 per person 
if purchased by December 20th  

$30 per person if purchased by December 
29th

$35.00 per person at the door 

Dish to pass required 
Limited number of tickets

Please text Sylwia Wysocki for additional 
information at 815-997-4357.

Prayer over the Christmas 
Wafer

Lord God, bless us and these 
Christmas wafers, which we are 
about to share, as our fathers did 

before us. Teach us to share our daily bread, love, and 
kindness with each other. Grant us your peace, that we 
proclaim your goodness and fatherly kindness. 
Through Christ our Lord. Amen.

Modlitwa na opłatkiem

Panie Boże. Pobłogosław nas i 
te opłatki, którymi będziemy 
się dzielić zwyczjem naszych 
ojców. 
Naucz nas dzielić się chlebem, 
miłością i życzliwością z 
każdym człowiekiem.
Obdarz nas wszystkich twoim pokojem, abyśmy wspólnie 
sławili Twoją ojcowską dobroc. 
Przez Chrystusa, Pana naszego.
Amen

Ojcze nasz, któryś jest w niebie, 
święć się Imię Twoje,
przyjdź Królestwo Twoje,
bądź wola Twoja, jako w niebie tak i na ziemi.
Chleba naszego, powszedniego,
daj nam dzisiaj i odpuść nam nasze winy
jako i my odpuszczamy naszym winowajcom.
I nie wódź nas na pokuszenie, ale nas zbaw ode złego.
Amen.

Advent Reconciliation  
Sunday, December 19, 2021

8:00 am - 8:55 am
10:00 am - 10:55 am

12:00 pm - after mass till all are heard

Wednesday, December 22, 2021
12:30 pm - 1:30 pm

There will be no confessions on: 
Friday, December 24th,

Saturday, December 25th
Sunday, December 26th

Nie będzie spowiedzi w:
Piątek, 24 grudnia
Sobotę, 25 grudnia

Niedzielę, 26 grudnia



Welcome back all the parishioners and guests to our 
church for celebration of Masses during the 
Christmas season. 

Witamy wszystkich parafian i gości w naszym 
kościele i zapraszamy na świąteczne Msze święte.

Christmas Eve - Friday, December 24, 2021
                       NO MASS

The Nativity of the Lord - Saturday, December 25, 2021

12:00 am - Midnight Mass in English & Polish 
Pasterka w języku polskim i angielskim

  9:00 am - Mass in English 
11:00 am - Mass in Polish / Msza św. w języku polskim

The Feast of the Holy Family of Jesus, Mary and Joseph
Sunday, December 26, 2021

  9:00 am - Mass in English
11:00 am - Mass in Polish / Msza św. w języku polskim

New Year’s Eve Day
Vigil Mass for the Solemnity of Mary, Mother of God

Friday, December 31, 2021
5:30 pm - Mass in Polish

Solemnity of Mary, Mother of God - Saturday, January 1, 2022 
(Not a Holy Day of obligation)
11:00 am - Mass - in English and Polish 

New Year’s Day – Saturday, January 1, 2022
Vigil Mass of the Ephipany of the Lord

4:30 pm - Mass in English

Ephiphany of the Lord
Sunday, January 2, 2022

  9:00 am - Mass in English
        11:00 am - Mass in Polish 

           Msza św. w języku polskim 



MASS INTENTIONS 
Monday, December 20, 2021 
  NO MASS 
 

Tuesday, December 21, 2021 
 7:30 am †Glenn Meyers & Lou Copp - 

offered by family 
 

Wednesday, December 22, 2021 
 12:00 pm God’s blessings for Lake West and 

Hudson Taylor - offered by 
grandparents Arnie & Irene Dyer 

 

Thursday, December 23, 2021 
 7:30 am †Souls in Purgatory - offered by 

Parishioners 
 

Friday, December 24, 2021 
Christmas Eve Day 
  NO MASS 
 

Saturday, December 25, 2021 
The Nativity of the Lord (Christmas) 
 

 12:00 am †Jerry Schindler - offered by 
Bernadette Furon 

 
 9:00 am  God’s blessings for Stan & Sachi 

Brzazgon - offered by Maria 
Brzazgon 

 
 11:00 am  †Mariusz Golębicki - offered by 

Mazela family 
 

Sunday, December 26, 2021 
The Holy Family of Jesus, Mary and Joseph 
 

 9:00 am For Parishioners 
 
 11:00 am †Michael Janzek - offered by 

Kubisiewicz & Kusniewicz families 
 
  †Teresa Grochocka w rocznicę 

śmierci - offered by daughter 
Margaret & family 

December 19, 2021  

CHURCH SUPPORT 
December 11/12 
 

Envelopes ..................................................... $2,289.00 
Loose ............................................................... $130.00 
Fuel ................................................................. $150.00 
Immaculate Conception .................................. $368.00 
Christmas ........................................................ $800.00 
On-line giving ................................................. $906.00 

Dear Parishioners, 
 

   St. Francis of Assisi used to observe with 
inexpressible eagerness and above all other 
solemnities the Birth of the Child Jesus, calling it the 
Feast of Feasts on which God, became a little baby… 
As you recall, he celebrated the Feast at Greccio with 
real animals, out in the cold, in the dark of night; thus 
the tradition of the Creche, the Manger, the żłóbek  
(in Polish) began.  
     At St. Stanislaus Kostka Parish we continue that 
tradition and every year prepare for Christmas nice 
decorations with the Manger. It really helps us to 
celebrate the fact that the Son of God became Man.  
So remember that Jesus is the reason for the season.  
So come, let us adore him - Christ the Lord. 
    I wish you joyful, peaceful, and family oriented 
Christmas season. May this time of year bring closer 
our families and friends. May the Newborn Jesus bless 
our children, young people, the elderly, our friends, 
our families and each one of us. Allow Jesus Christ to 
be born in your heart and your families.  
Merry Christmas!  
Fr. Mieczysław, Pastor 
  
Drodzy Parafianie! 
 

    Św. Franciszek z Asyżu z niewypowiedzianą 
gorliwością i ponad wszystkie inne święta obchodził 
uroczystość Bożego Narodzenia, które nazywał 
“świętem świąt”, gdyż to święto wskazuje na Bog, 
który stał się małym dzieckiem… Jak zapewne wiecie, 
w Greccio św. Franciszek zorganizował pierwszą 
szopkę z żywymi zwierzętami, w zimną, grudniową 
noc, i tak zapoczątkował tradycję robienia szopek 
bożonarodzeniowych.  
    W naszej parafii św. Stanisława Kostki wciąż 
kontynuujemy tę tradycję i każdego roku na święta 
Bożego Narodzenia pięknie dekorujemy kościół i 
stawiamy szopkę. Te dekoracje pomagają nam lepiej 
przeżyć wydarzenie, w którym Bóg staje się 
Człowiekiem. Pamiętajmy, że to Jezus jest 
najważniejszy w czasie tych Świąt. Przyjdźmy do 
żłóbka, do szopki, aby adorować Boga. 
    Życzę Wam radosnych, zdrowych i wypełnionych 
pokojem świąt Bożego Narodzenia. Niech ten okres 
pomoże umocnić miłość pomiędzy nami i w naszych 
rodzinach. Niech Boża Dziecina błogosławi naszym 
dzieciom, młodzieży, uczniom i studentom, osobom 
starszym i chorom, naszym przyjaciołom i każdemu z 
nas. Uczyńcie wszystko, aby Jezus narodzony w 
Betlejem rodził sie również w Waszych sercach. 
Radosnych Świąt Bożego Narodzenia.  
O. Mieczysław, Proboszcz 
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MARJ WOLLSCHLAGER 
Realtor®/Broker
Parish Member
Direct: (815) 637-0119 
marjmoveyou2@aol.com
“Don’t make a move without me”

PENGUIN FOODS
Custom Catering 

Value Meat Boxes 
Specialty Smoked Products

815-965-8604
www.penguinfoods.net

NORTH PARK 
PHARMACY

Mon.-Fri. 8:30 AM-8:00 PM 
Sat. 8:30 AM - 4:00 PM 
Sun. 9:00 AM - 1:00 PM

“Free Rx Delivery”
 7924 N. 2nd St.                 633-3431

Do you have recurring pain without relief?

Try Myofascial Release - 
safe, gentle and powerful therapy

                           Gosia Zasadny, PT 
  

Brynwood Myofascial Therapy, LLC 
6072 Brynwood Dr. 
Suite 102

815-904-6163

www.brynwoodmyofascial.com

Bove’s Auto & Truck Serv LLC 
Serving Rockford Since 1963

Free Pick-up and Delivery from 
Home or Work

Book your appointment online @  
www.BovesAuto.com 

or call us today...the old fashioned way 
815-962-0412

Mark Buckner

1618 Magnolia St., Rockford, IL 61104 
Ph: 815-965-9494   Fax: 815-965-4324 

mark@rockfordheating.com    www.rockfordheating.com

 
5192 Harrison Ave. • 397-2221 
www.brianboyerinsurance.com

Ted’s Auto Service
231 - 15th Ave., Rockford, IL 61104 

Telephone 968-7623
Complete Automotive Repair - Wrecker Service

(Naprawa Samochodow)

Ted Krysztopa

Riverside Chapel - (815) 654-2484
Mulford Chapel - (815) 226-2273

www.fitzgeraldfh.com Shawn Cremer
Funeral Director

S I N C E  1 9 1 4
 

Health, Life, Annuities  
and Retirement Planning

CHRIS SEIVERT, Agent 
JUSTIN SEIVERT, Agent

Office: 815-484-8700        

Contact Nick Derkacz to place an ad today! 
nderkacz@4LPi.com or (800) 950-9952 x2436


